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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Šā Komisijas priekšlikuma mērķis ir nodrošināt attiecīgo ES tiesību aktu saskaņotību ar 

Pasaules Intelektuālā īpašuma organizācijas (WIPO) Lisabonas Ģeogrāfiskās izcelsmes 

norāžu sistēmas grozīto Kopīgo reglamentu.  

Ievērojot Lisabonas sistēmas Attīstības darba grupas sestajā sesijā 2025. gada 20. martā 

Lisabonas Savienības Asamblejai sniegto ieteikumu pieņemt grozījumus un ievērojot 

dokumenta LI/A/42/2 pielikumu, WIPO dalībvalstu asambleju 66. sanāksmju kārtā 2025. gada 

14. jūlijā Lisabonas Savienības Asambleja pieņēma grozījumus Lisabonas Vienošanās par 

cilmes vietu nosaukumu aizsardzību un to starptautisko reģistrāciju un Lisabonas Vienošanās 

par cilmes vietu nosaukumiem un ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm Ženēvas akta Kopīgajā 

reglamentā (turpmāk “Kopīgais reglaments”), par grozījumu spēkā stāšanās datumu nosakot 

2026. gada 1. jūliju. 

Savienība ir Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumiem un ģeogrāfiskās izcelsmes 

norādēm Ženēvas akta (turpmāk “Ženēvas akts”) līgumslēdzēja puse. Ar Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulu (ES) 2019/1753 (2019. gada 23. oktobris) par Savienības rīcību pēc tās 

pievienošanās Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumiem un ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm Ženēvas aktam nosaka noteikumus un procedūras attiecībā uz Savienības 

rīcību pēc tās pievienošanās Ženēvas aktam. Tā kā Lisabonas Savienības Asambleja 2025. 

gada 14. jūlijā pieņēma Kopīgā reglamenta grozījumus, vairāki Regulas (ES) 2019/1753 

noteikumi līdz Kopīgā reglamenta grozījumu spēkā stāšanās dienai būs jāgroza, lai 

nodrošinātu Regulas (ES) 2019/1753 un atjauninātā Kopīgā reglamenta konsekvenci un 

saskaņotību un tādējādi ļautu Savienībai arī turpmāk būt pilnībā rīcībspējīgai Ženēvas akta 

līgumslēdzējai pusei.  

Pamatojoties uz Padomes 2025. gada 8. jūlija Lēmumu (ES) 2025/1415 par nostāju, kas 

Savienības vārdā jāieņem ar Lisabonas Vienošanos par cilmes vietu nosaukumu aizsardzību 

un to starptautisko reģistrāciju izveidotās Īpašās savienības Asamblejā attiecībā uz 

ierosinātajiem grozījumiem Kopīgajā reglamentā saskaņā ar Lisabonas vienošanos un minētās 

vienošanās Ženēvas aktu1, Savienība minētos grozījumus ir atbalstījusi.   

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 

Šis priekšlikums ir saskanīgs ar Savienības vispārējo politiku, kuras mērķis ir, īstenojot 

divpusējus, reģionālus un daudzpusējus nolīgumus, veicināt un uzlabot ģeogrāfiskās 

izcelsmes norāžu aizsardzību.  

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

• Juridiskais pamats 

Ņemot vērā regulas priekšmetu, regulas pamatā vajadzētu būt Līguma par Eiropas Savienības 

darbību 207. pantam. 

                                                 
1 OV L, 2025/1415, 15.7.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1415/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1415/oj
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• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

Savienībai ir ekskluzīva kompetence attiecībā uz Lisabonas vienošanās Ženēvas aktu. Tas 

izriet no Tiesas 2017. gada 25. oktobra sprieduma lietā C-389/15, Komisija/Padome, kurā tika 

precizēts, ka, pirmkārt, pārskatītās Lisabonas vienošanās projekts, t. i., Ženēvas akts, ir 

galvenokārt paredzēts, lai atvieglotu un regulētu tirdzniecību starp Savienību un trešām 

valstīm, un, otrkārt, tas tieši un tūlītēji ietekmē šādu tirdzniecību, un tādējādi sarunas par 

projektu ietilpst ekskluzīvajā kompetencē, kas ar LESD 3. panta 1. punktu ir piešķirta 

Savienībai kopējās tirdzniecības politikas jomā, kura aplūkota LESD 207. panta 1. punktā. 2  

Saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību (LES) 5. panta 3. punktu subsidiaritātes princips 

nav piemērojams jomās, kas ir ekskluzīvā Savienības kompetencē. 

• Proporcionalitāte 

Ierosinātie pasākumi nepārsniedz to, kas ir vajadzīgs, lai sasniegtu mērķi ļaut Savienībai 

turpināt piedalīties Lisabonas Savienībā tādā veidā, kas nodrošinās ES ģeogrāfiskās izcelsmes 

norāžu efektīvu aizsardzību. 

• Juridiskā instrumenta izvēle 

Regulas (ES) 2019/1753 grozīšanai piemērots juridiskais instruments ir Eiropas Parlamenta 

un Padomes regula, jo tā nodrošina abu iestāžu likumdošanas prerogatīvas tādā pašā veidā kā 

sākotnējā regula. 

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Nepiemēro  

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Nepiemēro  

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Nepiemēro  

• Ietekmes novērtējums 

Regulas (ES) 2019/1753 grozījumi pēc būtības ir tehniski; tie nepārsniedz to, kas ir 

nepieciešams, lai iekļautu atsauces uz 2024. gadā pieņemtajiem ES tiesību aktiem par 

ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm un īstenotu 2025. gadā pieņemtos Kopīgā reglamenta 

grozījumus.  

Pamatnostādnēs par labāku regulējumu ir precizēts, ka ietekmes novērtējums jāveic tikai tad, 

kad tas ir lietderīgi, un tas jāveic katrā gadījumā atsevišķi. Ja Komisijai ir mazas izvēles 

iespējas vai izvēles nav vispār, ietekmes novērtējums principā nav vajadzīgs. Tas tā ir šajā 

gadījumā, jo Savienības juridisko saistību satvarā saskaņā ar Ženēvas aktu ierosinātie 

                                                 
2 Tiesas 2017. gada 25. oktobra spriedums lietā Eiropas Komisija / Eiropas Savienības Padome, C-

389/15, ECLI:EU:C:2017:798, 74. punkts.  
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grozījumi ir nepieciešami, lai atspoguļotu Kopīgā reglamenta grozījumus, kas stāsies spēkā 

līdz 2026. gada 1. jūlijam. Ņemot vērā šo kontekstu, ir sniegts politisks apstiprinājums. 

• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Saskaņā ar veikto digitālo novērtējumu šim priekšlikumam nav digitālās dimensijas, jo tam 

nav digitālas nozīmes. Priekšlikuma mērķis ir ES tiesību aktus saskaņot ar WIPO Lisabonas 

Ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu sistēmas grozīto Kopīgo reglamentu. 

Digitālie līdzekļi vai datu apmaiņa priekšlikuma darbības jomā neietilpst. Priekšlikums 

neparedz datu vākšanu, apstrādi, ģenerēšanu, apmaiņu vai kopīgošanu, ieinteresēto personu 

procesu automatizāciju vai digitalizāciju, jaunu vai esošu digitālo risinājumu izmantošanu, un 

tas neattiecas uz digitālajiem publiskajiem pakalpojumiem. 

• Pamattiesības 

Savienības kā Ženēvas akta līgumslēdzējas puses nepārtrauktas un pilnīgas dalības Lisabonas 

Savienībā nodrošināšana ir saskaņā ar Savienības Pamattiesību hartas 17. panta 2. punktu, 

kurā noteikts, ka intelektuālais īpašums ir aizsargājams. 

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Ierosinātā likumdošanas iniciatīva budžetu neietekmē.  

5. CITI ELEMENTI 

• Īstenošanas plāni un uzraudzīšanas, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 

Nepiemēro  

• Skaidrojošie dokumenti (direktīvām) 

Nepiemēro  

• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

Saskaņā ar Kopīgā reglamenta jauno 15. noteikumu no 2026. gada 1. jūlija līgumslēdzējām 

pusēm ir atļauts iesniegt pieprasījumus iekļaut jaunus izmaiņu veidus: nosaukuma izmaiņas, 

kas attiecas uz Ženēvas akta satvarā reģistrētu cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādi, preces vai produkta veida izmaiņas un izmaiņas ziņu aprakstā par kvalitāti, 

reputāciju vai īpašībām, kas attiecas uz konkrētu cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādi, kā noteikts Kopīgā reglamenta 5. noteikuma 3. punktā.  

Pašlaik Regulā (ES) 2019/1753 noteiktās procedūras attiecas tikai uz Savienības cilmes vietu 

nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu reģistrācijas pieteikumu iesniegšanu (Regulas 

(ES) 2019/1753 2. pants), lēmumiem aizsargāt citu līgumslēdzēju pušu reģistrētus cilmes 

vietu nosaukumus vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādes vai atteikt to aizsardzību (tās pašas 

regulas 4.–7. pants) un atļauju dalībvalstīm, Lisabonas vienošanās dalībvalstīm un valstīm, 

kas pievienojas Ženēvas aktam, Starptautiskajam birojam paziņot savus cilmes vietu 

nosaukumus.  

Tāpēc ir būtiski noteikt procedūras, kas Savienībai atvieglotu Savienības un tās dalībvalstu 

cilmes vietu nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu izmaiņu iesniegšanu, kuras ir 

būtiskas šādu cilmes vietu nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu aizsardzībai 

Ženēvas akta satvarā. Turklāt būtu jānosaka arī procedūras, kas Savienībai ļautu novērtēt, vai 
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būtu jāaizsargā cilmes vietu nosaukumi vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādes, kuru izcelsme ir 

līgumslēdzēju pušu, kas nav dalībvalstis, teritorijā un attiecībā uz kurām Starptautiskajā 

reģistrā ir iekļauta izmaiņa.  

Ņemot vērā minēto, attiecīgās Regulā (ES) 2019/1753 noteiktās procedūras ir jāpielāgo 

jaunajiem Ženēvas akta noteikumiem.  

Šie grozījumi ir vajadzīgi, lai Savienība varētu izpildīt Ženēvas akta satvarā tai noteiktos 

pienākumus.      

Turklāt, lai procedūras vienkāršotu un optimizētu, dalībvalstu, kuras bija Lisabonas 

vienošanās puses pirms Savienības pievienošanās Ženēvas aktam, pienākums visus 

Starptautiskā biroja Lisabonas vienošanās satvarā sniegtos paziņojumus nosūtīt Komisijai un 

Komisijas pienākums minētos paziņojumus nosūtīt visām pārējām dalībvalstīm būtu jāsvītro.  

Turklāt grozījumā būtu jāņem vērā arī ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu jomā nesen īstenotā ES 

tiesību aktu reforma, kuras rezultātā ir pieņemta Regula (ES) 2024/1143, ar ko ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm Savienībā ir izveidots vienots satvars un tādējādi ir uzlabota tādu produktu 

aizsardzība un atzīšana kā vīns, stiprie alkoholiskie dzērieni un lauksaimniecības produkti, kā 

arī amatniecības un rūpniecības ražojumi. Piemērojamo tiesību aktu izmaiņas būtu 

jāatspoguļo Regulas (ES) 2019/1753 tekstā. Konkrētāk, atsauces uz attiecīgajām komitejām 

atceltajās regulās par ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm būtu jāaizstāj ar atsauci uz Regulā (ES) 

2024/1143 noteikto vienīgo Komiteju ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu jautājumos.  
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2026/0044 (COD) 

Priekšlikums 

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA, 

ar ko attiecībā uz Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumiem un ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm Kopīgā reglamenta grozījumiem, kurus 2025. gada 14. jūlijā 

pieņēmusi Lisabonas Savienības Asambleja, groza Regulu (ES) 2019/1753 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu1,  

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru, 

tā kā: 

(1) Savienība ir Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumiem un ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm Ženēvas akta (turpmāk “Ženēvas akts”) līgumslēdzēja puse. 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 2019/17532 ir noteikti noteikumi un 

procedūras attiecībā uz Savienības rīcību pēc tās pievienošanās Ženēvas aktam.  

(2) Pasaules Intelektuālā īpašuma organizācijas (WIPO) dalībvalstu asambleju 66. 

sanāksmju kārtā 2025. gada 14. jūlijā Lisabonas Savienības Asambleja pieņēma 

grozījumus Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumu aizsardzību un to 

starptautisko reģistrāciju un Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumiem un 

ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm Ženēvas akta3 Kopīgajā reglamentā (turpmāk 

“Kopīgais reglaments”)4. Jaunie noteikumi stāsies spēkā 2026. gada 1. jūlijā. 

(3) Tā kā 2025. gada 14. jūlijā Lisabonas Savienības Asambleja pieņēma Kopīgā 

reglamenta grozījumus, vairāki Regulas (ES) 2019/1753 noteikumi līdz Kopīgā 

reglamenta grozījumu spēkā stāšanās dienai būtu jāgroza, lai nodrošinātu Regulas (ES) 

                                                 
1 OV C , , . lpp. 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/1753 (2019. gada 23. oktobris) par Savienības rīcību 

pēc tās pievienošanās Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumiem un ģeogrāfiskās izcelsmes 

norādēm Ženēvas aktam (OV L 271, 24.10.2019., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1753/oj). 
3 Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumiem un ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm Ženēvas akts 

(OV L 271, 24.10.2019., 15. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2019/1754/oj; 

Lisabonas Vienošanās un Lisabonas Vienošanās Ženēvas akta Kopīgais reglaments (redakcijā, kas ir 

spēkā no 2023. gada 14. jūlija), ELI: https://www.wipo.int/wipolex/en/treaties/textdetails/19813). 

4 Grozījuma teksts: LI/A/42/2; Kopsavilkuma ziņojums par Lisabonas Asamblejas 2025. gada 14. jūlija 

sanāksmi, arī lēmums par grozījuma apstiprināšanu (A/66/10).  

 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2019/1754/oj
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/li_a_42/li_a_42_2.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/li_a_42/li_a_42_2.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/a_66/a_66_10.pdf
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2019/1753 un atjauninātā Kopīgā reglamenta konsekvenci un saskaņotību un tādējādi 

ļautu Savienībai arī turpmāk būt pilnībā rīcībspējīgai Ženēvas akta līgumslēdzējai 

pusei.  

(4) Konkrētāk, saskaņā ar Kopīgā reglamenta jauno 15. noteikumu līgumslēdzējas puses 

varēs iesniegt pieprasījumus Starptautiskajā reģistrā iekļaut šādus jaunus izmaiņu 

veidus: nosaukuma izmaiņas attiecībā uz Ženēvas akta satvarā reģistrētu cilmes vietas 

nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi, preces vai produkta veida izmaiņas un 

izmaiņas ziņu aprakstā par kvalitāti, reputāciju vai īpašībām, kas attiecas uz konkrētu 

cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi, kā noteikts Kopīgā 

reglamenta 5. noteikuma 3. punktā.  

(5) Pašlaik Regulā (ES) 2019/1753 noteiktās procedūras neattiecas uz izmaiņu 

pieprasījumiem.  

(6) Tāpēc, lai Savienība varētu izpildīt saistītos pieprasījumus, ir jānosaka attiecīgas 

procedūras. Savienības iesniegtajiem izmaiņu pieprasījumiem būtu jāattiecas uz 

Savienības cilmes vietu nosaukumiem vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm un to 

dalībvalstu cilmes vietu nosaukumiem vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm, kurām 

atļauts būt par Ženēvas akta dalībniecēm un kuru kompetentā iestāde ir Komisija vai 

Eiropas Savienības Intelektuālā īpašuma birojs (turpmāk “Birojs”).  

(7) Ir lietderīgi nošķirt divu veidu izmaiņas. Attiecībā uz izmaiņām, kas skar nosaukumu, 

produkta veidu vai ģeogrāfisko apgabalu – elementi, kuri Ženēvas akta sistēmā ir 

cilmes vietu nosaukumu un ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu pamatelementi – un kas 

attiecas uz aizsargātu cilmes vietas nosaukumu vai aizsargātu ģeogrāfiskās izcelsmes 

norādi vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi, kura ir aizsargāta ar Regulu (ES) 2024/1143 

vai Regulu (ES) 2023/2411, pēc grozījuma apstiprināšanas Savienības sistēmā 

Komisijai vajadzētu būt pienākumam pieprasīt attiecīgā Starptautiskajā reģistrā 

reģistrētā cilmes vietas nosaukuma vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādes izmaiņas.  

(8) Savukārt ziņas par kvalitāti, reputāciju vai īpašībām [attiecībā uz cilmes vietas 

nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi] Ženēvas akta sistēmā ir cilmes vietu 

nosaukumu un ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu fakultatīvs elements. Pieprasījumam 

šādus Starptautiskajā reģistrā reģistrētu cilmes vietu nosaukumu vai ģeogrāfiskās 

izcelsmes norāžu elementus mainīt vajadzētu būt iespējamam pēc cilmes vietas 

nosaukuma vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādes izcelsmes dalībvalsts iniciatīvas un pēc 

grozījuma apstiprināšanas Savienības sistēmā.  

(9) Ņemot vērā minēto, attiecīgās Regulā (ES) 2019/1753 noteiktās procedūras ir 

jāpielāgo jaunajiem Ženēvas akta noteikumiem.  

(10) Šie grozījumi ir vajadzīgi, lai Savienība varētu izpildīt Ženēvas akta satvarā tai 

noteiktos pienākumus.      

(11) Turklāt, lai procedūras vienkāršotu un optimizētu, dalībvalstu, kuras bija Lisabonas 

vienošanās puses pirms Savienības pievienošanās Ženēvas aktam, pienākums visus 

Starptautiskā biroja Lisabonas vienošanās satvarā sniegtos paziņojumus nosūtīt 

Komisijai un Komisijas pienākums minētos paziņojumus nosūtīt visām pārējām 

dalībvalstīm būtu jāsvītro.  

(12) Attiecībā uz amatniecības un rūpniecības ražojumu ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm 

Komisijai konkrētos gadījumos, kas norādīti Regulas (ES) 2023/2411 30. pantā, 

vajadzētu būt iespējai no Biroja pārņemt pilnvaras lemt par Eiropas Savienības vai tās 

dalībvalstu cilmes vietu nosaukumu un ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu reģistrāciju, 

izmaiņām un anulēšanu un par trešās valsts cilmes vietu nosaukumu un ģeogrāfiskās 
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izcelsmes norāžu aizsardzību, aizsardzības atteikumu, izmaiņām un atzīšanu par spēkā 

neesošiem. Tas jo īpaši ir tāpēc, ka ierosinātās ģeogrāfiskās izcelsmes norādes 

reģistrācija varētu būt pretrunā sabiedriskajai kārtībai vai šāda reģistrācija vai 

pieteikuma noraidīšana varētu apdraudēt Savienības tirdzniecību vai ārējās attiecības.   

(13) Savienības tiesību akti par ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm nesen tika reformēti ar 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/11435, ar ko ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm Savienībā ir izveidots vienots satvars un tādējādi ir uzlabota tādu 

produktu aizsardzība un atzīšana kā vīns, stiprie alkoholiskie dzērieni un 

lauksaimniecības produkti. Ar minēto regulu ir grozītas Regulas (ES) Nr. 1308/2013 

un (ES) 2019/787 un atcelta Regula (ES) Nr. 1151/2012. Tāpēc atsauces uz Regulām 

(ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 1308/2013 un (ES) 2019/787 būtu jāaizstāj ar atsaucēm 

uz Regulu (ES) 2024/1143.  

(14) Tāpēc Regula (ES) 2019/1753 būtu attiecīgi jāgroza, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU. 

1. pants 

Grozījumi Regulā (ES) Nr. 2019/1753 

Regulu (ES) Nr. 2019/1753 groza šādi:  

1) regulas 1. panta 2. punktu aizstāj ar šādu:  

“2. Šajā regulā termins “ģeogrāfiskās izcelsmes norādes” aptver 

cilmes vietu nosaukumus Ženēvas akta nozīmē, arī vīna, stipro alkoholisko dzērienu 

un lauksaimniecības produktu cilmes vietas nosaukumus un ģeogrāfiskās izcelsmes 

norādes Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2024/1143* nozīmē, kā arī  

amatniecības un rūpniecības ražojumu ģeogrāfiskās izcelsmes norādes Regulas (ES) 

2023/2411 nozīmē. 

______________ 

*  Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1143 (2024. gada 11. aprīlis) par ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm vīnam, stiprajiem alkoholiskajiem dzērieniem un lauksaimniecības produktiem, kā arī 

garantētu tradicionālo īpatnību produktiem un lauksaimniecības produktu fakultatīviem kvalitātes 

apzīmējumiem un ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1308/2013, (ES) 2019/787 un (ES) 2019/1753 un atceļ 

Regulu (ES) Nr. 1151/2012 (OV L, 23.4.2024., 75. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1143/oj).”; 

 

2) pievieno šādu 2.a pantu: 

“2.a pants 

 Starptautiskajā reģistrā reģistrētu ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu izmaiņas  

                                                 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1143 (2024. gada 11. aprīlis) par ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm vīnam, stiprajiem alkoholiskajiem dzērieniem un lauksaimniecības produktiem, kā 

arī garantētu tradicionālo īpatnību produktiem un lauksaimniecības produktu fakultatīviem kvalitātes 

apzīmējumiem un ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1308/2013, (ES) 2019/787 un (ES) 2019/1753 un atceļ 

Regulu (ES) Nr. 1151/2012 (OV L, 23.4.2024., 75. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1143/oj). 
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1. Pēc tam, kad saskaņā ar Savienības tiesību aktiem attiecībā uz aizsargātu cilmes 

vietas nosaukumu, aizsargātu ģeogrāfiskās izcelsmes norādi vai ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādi, kuras izcelsme ir Savienībā un kura ir aizsargāta saskaņā ar Regulu 

(ES) 2024/1143 vai Regulu (ES) 2023/2411, ir pieņemts nosaukuma, produkta 

klasifikācijas vai ģeogrāfiskā apgabala grozījums, Komisija vai – amatniecības un 

rūpniecības ražojumu ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu gadījumā – Birojs 

Starptautiskajam birojam iesniedz pieprasījumu veikt nosaukuma, produkta veida vai 

ģeogrāfiskā apgabala izmaiņas, kas attiecas uz: 

a) attiecīgo cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi, kas 

Starptautiskajā reģistrā reģistrēta pēc Komisijas vai Biroja pieprasījuma; 

b) attiecīgo cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi, kas 

Starptautiskajā reģistrā reģistrēta pēc dalībvalsts pieprasījuma. 

2. Pēc tam, kad saskaņā ar Savienības tiesību aktiem attiecībā uz aizsargātas cilmes 

vietas nosaukumu, aizsargātas ģeogrāfiskās izcelsmes norādi vai ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādi, kuras izcelsme ir Savienībā un kura ir aizsargāta saskaņā ar Regulu 

(ES) 2024/1143 vai Regulu (ES) 2023/2411, ir pieņemts grozījums, Komisija vai – 

amatniecības un rūpniecības ražojumu ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu gadījumā – 

Birojs pēc dalībvalsts pieprasījuma Starptautiskajam birojam var iesniegt 

pieprasījumu attiecībā uz šā panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā minēto 

Starptautiskajā reģistrā reģistrēto attiecīgo cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādi veikt izmaiņas ziņās par kvalitāti, reputāciju vai īpašībām, kā 

noteikts Kopīgā reglamenta 5. noteikuma 3. punktā.”; 

 

3) regulas 7. panta 2. punktu aizstāj ar šādu:  

“2. Ja, pamatojoties uz novērtējumu, kas veikts, ievērojot 5. pantu, nav izpildīti 

minētajā pantā paredzētie nosacījumi vai ir saņemts pieņemams iebildums, kā 

noteikts 6. panta 2. punktā, Komisija, pieņemot īstenošanas aktu, lemj, vai piešķirt 

aizsardzību Starptautiskajā reģistrā reģistrētai ģeogrāfiskās izcelsmes norādei. 

Minēto īstenošanas aktu pieņem saskaņā ar 15. panta 2. punktā minēto pārbaudes 

procedūru. Attiecībā uz amatniecības un rūpniecības ražojumu ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm lēmumu par to, vai piešķirt aizsardzību, pieņem Birojs.”; 

4) pievieno šādu 7.a pantu: 

“7.a pants 

Starptautiskajā reģistrā reģistrētu trešās valsts ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu 

izmaiņas 

“1.   Attiecībā uz Starptautiskajā reģistrā reģistrētiem cilmes vietu nosaukumiem vai 

ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm, kuru izcelsmes līgumslēdzēja puse, kas definēta 

Ženēvas akta 1. panta xv) punktā, nav dalībvalsts, nosaukuma izmaiņām vai produkta 

veida izmaiņām vai ģeogrāfiskā apgabala izmaiņām, par ko saskaņā ar Kopīgā 

reglamenta 15. noteikuma 3. punktu paziņots Komisijai vai – amatniecības un 

rūpniecības ražojumu ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu gadījumā – Birojam, mutatis 

mutandis piemēro 4.–7. pantu.”;  

 

5) regulas 8. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:  
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“1.   Īstenošanas aktus, kurus Komisija pieņem, ievērojot 7. un 7.a pantu, piemēro, 

neskarot citus īpašus Savienības noteikumus, kas saistīti ar produktu laišanu tirgū un 

jo īpaši ar lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju, sanitārajiem un 

fitosanitārajiem standartiem un pārtikas marķēšanu. 

Attiecībā uz amatniecības un rūpniecības ražojumu ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm 

Biroja lēmumiem mutatis mutandis piemēro pirmo daļu.”; 

 

6) regulas 12. panta 5. punktu svītro; 

 

7) pievieno šādu 12.a pantu: 

“12.a pants 

Regulas (ES) 2023/2411 30. panta piemērošana 

Regulas (ES) 2023/2411 30. panta 1.–5. punktu mutatis mutandis piemēro 

procedūrām, kas šajā regulā noteiktas attiecībā uz amatniecības un rūpniecības 

ražojumu ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm.”;   

 

8) regulas 15. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1.   Komisijai palīdz šādas komitejas Regulas (ES) Nr. 182/2011 nozīmē attiecībā 

uz šādiem produktiem: 

a) attiecībā uz vīnu, stiprajiem alkoholiskajiem dzērieniem un lauksaimniecības 

produktiem, uz kuriem attiecas Regulas (ES) Nr. 2024/1143 5. panta 1. punkts, – 

Lauksaimniecības produktu, vīna un stipro alkoholisko dzērienu kvalitātes politikas 

komiteja, kas izveidota ar minētās regulas 88. pantu; 

a) attiecībā uz amatniecības un rūpniecības ražojumiem, uz kuriem attiecas Regula 

(ES) 2023/2411, – Amatniecības un rūpniecības ražojumu ģeogrāfiskās izcelsmes 

norāžu komiteja, kas izveidota ar minētās regulas 68. pantu.” 

 

2. pants  

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

Eiropas Parlamenta vārdā – Padomes vārdā – 
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